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Nyilttér sora 4 0 flr. — Hirdetések nagyság szerint. 

nyerni n e m, hanem csak elidegeníteni lehet. 

Azt mondók volnánk tehát, hogy a fejünk e 

miatt a felmerült s talán egészen a légből kapott 
liirek miatt ne fájjon. E részben való érdekeink 

meg vaunak védve s ha mégis bármely intézkedés 

ellene szólana ezeknek az érdekeknek, lesz mód 

és alkalom azok védelmére kelnünk. 

El a kiállításra! 
Vasvártnegye f ő - ét a l i spánja abban az esetben, lia 

megfe le lő számú résztvevő j e l e n t k e z n é k , maguk s z e m é -
l y e i n haj landók egy niig> o b b c o p o r t o t szép kiál l i tá-
tasunkra vezetni. Az impulzust erre dr . Káro ly i Antal 
kir. tunáesos, megyei alispán adta meg , számítván arra, 
hogy hazafiin megyei közönségünk megragad ja a kínál -
kozó alkalmat és lelietö nagy számban je lentkez ik a 
csoportos kirándulásra. Felhívást is bocsátott ki, me lyet 
szélteben terjesztenek s mi is a lább köz lünk . 

Felhívás Vasvár megy* közönségéhez. 

A z ezredéves országos kiállítás igazgatósága , hogy 
a kiállítás látogatását a legszerényebb anyagi v iszonyok 
közt élő l ionpolg írnak is lehetővé l e g y e , a l egmeszebb 
ter jedő kedvezményeket biztosította azon esetre, ha ily 
latogatások nagyobb szátnu társasagbau tör ténnek . 

E kedvezmény abból áll , hogy v á r m e g y é n k terü-
letéről az oda- ét visszautalás, é le lmezés , szállás éa a 
kiállítási belépti jegy szem lyenként összesen 5 írtba 
kerül, s a fóvarosban 2 napi tartózkodásra és tel jes e l -
látasra jogos í t . 

Az ily tömeges kirándulásban g y e r m e k e k és n5k 
is ré»zt\ehetnok, kiknek külön e lhe lyezésérő l gondos -
kodva vau. 

Azon meggyőződés tő l vezérelve , hogy e z r e d é v e s 
országos kiál l i iá iunk, mely az eddigi tapasztalatok sze-
rint bátran kiállja a versenyt a művelt nemzetek ha o u l ó 
kiállításaival, s a melyről az e l fogulat lan európai k ö z v é l e -
mény már is oly e l ismerőleg uyi latkosott , méltán m e g -
érdemli , hogy azt hazánk minden polgára l ehető leg 

TÁRCA. 
Közlemények a zenetörténetből. 

(Folytatás é* vége.) 

Cl ' iudio Moutovcrde eml í tendő fel e l s ő n e k , ki dra -
matikai z e n e m ű v e k e t irt. i l yenek „ O r p h e u s * és . A r i a d n é * 
czimü m ü v o i . 

H a b á r nz o p e r á n á l immár a zeno egy idegen 
elemhez, a s z ó h o z van fűzve s et lő l veszi a metrumot 
* a l egköze lebb i formát , ugy sz.abad és egye temes 
lénye mind izonáltal ismét kiegyenl itéat nyer azzal , hogy 
nt része van az. ember i sziv m o z g a l m á n és a tudatos 
szel lem-életében. 

A z e m b e r n e k a drámai zenével uj nye lvezete 
adatolt l egszemélyesebb s z e l l e m - és ér te tv i lága s z á m á r a . 

A 16. század második fe leben a dalmű tereli leg-
n a g y o b b gyakor lat i tevékenységet fejtettek ki Nicola 
^ Hicentino R ó m á b a n , a németalföldi Ciprian d e Kore , 
« velencitei Luca de M a r e u z i o s l eg inkább a nápolyi 
Gesualdo . 

A hangszerek kiváló kifejezési képességét nzonban 
a fent nevezett Monteverde tünteti fel . 

A hegedű tremoló ja és p i / z i ca tó ja a k i fe jezés 
PtneléHére szo lgáló saját találmányai . 

Ismeri az ouverture-t (s infonia) és az interludiomot 
(közben já lék ) is. 

Ujitása természetesen heves támadásoknak lön 
kitéve a theoret ikusok részéről . 

Mindazá l ta l g y ő / e l m o s e u került ki a hatez szili-
helyéről . 

Alih imarább operaházak keletkeztek l to logue 
Floreni és K ó m a városokban s kü lönösen V e l e n c z é b e n . 

I l i res operaénekesei a 17. század első negyedének V i t -
toria Archilei s különösen Vi t tor io L o r e t o herélt, 
R ó m á b a n . 

Az. énekes-cul tust egészen a mániáig űzték o 
korszakban. 

A lehető töké lyre emelt énekművészet viszont 
segí tségére volt az operavi lágot uraló állásának m e g -
alapítására. Természetes tehát, hogy sikerre törekvő 

' zeneszerzők az énekművészek hajlama inak hódo lva , 
i müve iket ezek egyéni íxléae szerint szerkesztették. 

A herélt énekesek között l eg inkább Farinell i 
tűnt ki művészetéve l . 

M inloverde irányát szorosan követte Fra i i cesco 
C ivall i . 

E / e k k c l van megalapí tva az opera. 
Olaszországban a dramatikai ének t o v á b b f e j l ő d é s 

legelső sorban R ó m á h o z és Carissimi nevéhez van 
fűzve . Carissimi egy háecomponis ta volt a 17. század 
közepe tá ján . 

Ő nz énekzenét az e g y h á z o n kivül az úgynevezet t 
kamara-cantatává képezte ki, mely a dramaíikai zenei 
je lenetnek egy neme . Caristimi zené je igen ki fe jezés 
te l je s ; honfitársai „zenei dec laniator*-nak nevezték ő t . 
Cirissitni nvomdoka i t nápolyi a iármazásu tanítványa 
Alesxandro Scarlatti követte , ki e lődjének haj lékony 
zenei stylusát az operára átpláutálta s ezzel az ariának 
győze lmét ezen zenei műfa jban megalapította. 

Scarlatt i , ki 1 6 8 0 — 1726- ig működöt t , igen nagy 
befo lyásra tett szert. Szerzett azáznál t öbb operát s 
e g y é b m ű f a j h o z tartozó m ű v e k e t . 

A hangszerek használatát finomította és bőv í tet te 
s daczára , hogv csak vonós hangszereket a lkalmazott , 
azokat nagyobb önál lóságra e m e l t e s saját darabokat 
irt számukra ; igy mindenekelőtt a Sinfoniát , azaz az 
olasz ouvorture-t . 

Főere je a melódia, ennek k ö n n y e d s é g e és é d e s s é g e . 
A drámai zenét tovább fe j lesztette a H i l l é b a u 

1685-ben született Hándel G y ö r g y F r i g y e s . 
A t y j a a j og i pá lyára szánta s tény leg j o g i tanul-

mányokka l fog la lkozott is. 
A z egyetem látogatása tágabb látkört éa m a g a s a b b 

szellemi m o z g é k o n y s á g o t kölcsönzött neki , mint ar. 
akkori zeneszerzők l eg több je inok . Mielőtt azouban be-
végezte volna egye temi tanulmányai t , H a m b u r g b a kö l -
tözött s most tnár kiz.áiólag a l e n é r e adta magát . 

H a m b u r g birta ez időben az első és egyet len 
német operaházat . 

Itt tehát n művéazet a ezzel a művészek ia b izo -
nyos tekiutélynek ö r v e n d e t t e k . 

H iányoz tak azonban itt még ez időben a lkalmas 
opera s z ö v e g - k ö l t ő k . 

Ide j ö t t léhát Hánde l „ k é p e s s é g b e n dúsan éa j ó 
szándékkal e l te lve . " 

Mattheaon oltani zeneb i rá ló , énekea, zeneszerző , 
karmester és theoret ikus egy s z e m é l y b e n , azl írja ró la , 
hogy „ jó l képzett volt a fugában és az e l l enpontozásban 
de nagyon keveset tudott a melód iáró l . * 

Hándel azouban nemsokára bebizonyí tot ta „ A l m i r a * 
cz . operá jáva l , hogy az uj zenei irályt tel jesen e l sa já -
tította magának . 

A dalműben való a laposabb k iképezte tésének vágy a 
Olaszországba , e l sőbben F l o r e n c z b e v i t t e ; azután e l -
ment R o m á b a . 

Innét V e l e n c z e b e tartott , hol A n t o n i o Lott i t ta-
nulta megismerni , a h írneves e g y h á z zouoszerzőt . 

Olaszországbó l azután H a n n o v e r é n át L o n d o n b a 
utazott , mely város akkor iban az o laszok arany bö l -
c s ő j e volt . 

H á n d e l k iképez te l ésén j ó rés7e van az angol nép-
je l l emnek éa műirá lynak. 

kívánatossal semmiféle lépéseket. Mindamellett — 
és e/. talán épen a lent érintett kedves kapocsnál 
fogva történt — bizonyos körök és személyek 
mégis tudakozódtak a városnál és a megyénél a 
hir mibenlétéről s teljes megnyugvásukra azt a 
választ kapták, hogy a honvédség áthelyezéséről 
semtui tudomásuk nincs. 

Mi azt liÍBZ87.iik ennélfogva, hogy honvédsé-
günk áthelyezése talán tervbe lobot véve, talán 
kívánatossá tenné ezt a katonai kormányzat, a 
csapatkiképzés s háború esetén a könnyebb össze-
pontositás; de befejezett dologról o tekintetben 
még nem lehet szó s nem lehet szó különösen 
arról, hogy honvédség, vagy ennek megtelolö más 
katonaság nélkül maradnánk. Biztosit bennünket 
e részben a fent érintett szerződéskötésen kívül 
az a biztató szó is, melyet néhány Kőszeg iránt 
melegen érdeklődő és nagy befolyással bíró kato-
nai tekintély ajakáról hallottunk s a melynek őszin-
teségében egyáltalán ninc.< és nem is lehet okunk 
kételkedni. 

Némelyek a hir felmerülése alkalmával oly 
szinben is iparkodnak a helyzetet föltüntetni, 
mintha itt mumusról volna szó, vagyis a kormány 
a közeledő választásokra való tekintettol nyomást 
akarna gyakorolni a közönségre, a mikor a hon-
védzászlóalj áthelyezését veszi tervbe. Ezt nem 
akarjuk elhinni, mert föl nem tételezzük a kor-
mányról, hogy Kőszeget, mely a választás 
alkalmával a kerületben dominálni fog, ily 
formán akarná lekötelezettévé tenni, hisz egészen 
nvilvánvaló, hogy ilyen módon embereket tueg-

A honvédzászlóalj áthelyezéséről. 
Netn kellene tulajdonképen tudomásul se 

venni; do ha már szóvá tette egy pár vidéki új-
ság, hát regisztráljuk e helyen is a hirt, hogy a 
18. Ii o n v é d e z r e d n e k h e l y b e n á l l o -
m á s o z ó 3. z á s z l ó a l j á t S o p r o n b a h e -
l y e z n é k á t . Regisztráljuk — mondom — 
ezt, elmondván egyúttal nz ügyről magáról és 
mellékkörülményeiről nézeteinket ugy, ahogy azt 
ismerni véljük s a beavatottak hangoztatják. A 
hir Sopronból terjedt szét s annyiban látszik meg-
bízhatónak, a mennyiben az az erre vonatkozó tár-
gyasokat is már befejezetteknek jelenti ki és 
személyt is emlit, mint a mely az áthelyezést 
ajánlatba hozta. Föltéve már most, hogy befejezett 
tényekkel állnánk szemben, kérdezhetjük, hogy 
mi lasz hát akkor, ha honvédségünket csakugyan 
áthelyeznék Sopronba? Szerintünk az a sajnos 
körülmény állana be, hogy egy jól fegyelmezett 
s velünk békében élő derék csapatot veszítenénk 
rendkívüli finom iniveltségii s a polgársággal 
mindenkoron s mindenben rokonszenvező tiszti-
karral az élén. Ilyen veszteség fájna, de nem 
érinthetné — szerintünk — anyagi érdekeinket, a 
mennyiben a zászlóalj távozásával a honvédségi 
kaszárnya épülete uj lakókat kell hogy kapjon, 
vagyis katonaság hiányában nem maradna, a 
miről a katonai kincstár és a városunk között 
annak idején létrejött szerződés biztosit. A dolog 
ez oldala agylátszik meg is nyugtatja az illető 
köröket a hir felmerülése alkalmából s nem tesz 



megszelni l je , s H nemzeti munka és haladás e dicső 
eredményén bu/dulva térjen majd vissza családi tüzlie-
l y é b e i : V á r m e g y é n k lakossága köreben nagyobb mérvű 
társas kiállítási kirándulás saerve /éset vettük czé lba , 
melvuek vezetéséra fő ispán ur ö méltósága is hajlan-
dónak nyilatkozott , s vei együtt többen már is kész-
séggel vállalkoztak. 

D e e szép és hazafias terv c s í k akkor valósitható 
meg, ha az együttes kirándulók száma legalább R00 
egyet.re ter jed, s< t ez esetben e társaság külön vonatra 
is számit hat. 

A felrándulás időpontja augusztu* hó utolsó, ille-
tő leg szeptember első napjaira van tervezve. 

Mtuthogv egy reszt az ország o / r e d é v e s kiállításának 
megtekintése hazafiúi kötelesség, másrészt ugy a kialli-
tiisnak, mint Budapestnek, hazánk szép fővárosának 
látogatására és megismerésére ezuital oly rendkívül 
e l őnyös alkalom kínálkozik, mely minden valószínűség 
szerint nem egyhamar , sőt a mai nemzedék eletében 
b i / ouyára többé uem ter v i ssza : felhívom Vaavármegy élik 
mindén időben kipróbált hazafias érzelmű lakosságát, 
hog\ az általunk rendezendő és vezetendő kiállítási tár-
sas kirándulásban minél számosabban rea/tvenni , s e 
czelból a köz iebocsá 'o t t aláírási iveken mie lőbb je lent -
kezni sz íveskedjek. 

Az aláírási ivek minél e l őbb , de legkéso bb f. é. 
aug. 12 ig hozzám küldendők 

Szombathely, 1896. jul. 27 
Károlyi Antal s. k., 

kir. tanácsos, alispán. 

Felhívás az Országos Turista-
Kongresszusban való részvételre. 

A lia/ai turista-e^yesoletek közös czéijiiik érdekében 
való hathatósabb es eredmény dúsatib munkálkodh itás 
végett egyöntetű eljárást óhajtván kove :n i , ennek mikénti 
megvalósítanál megvitatandó f. évi augusztus hó 19-én 
|tudape»teu Országos Turista Kongresszust tartanak. 

A testet-lelket edző turistaságnak közgazdasági 
fonto-ságát is el ismerve es mé l ta t ja , ezen Országos 
hongiesasu* védnökségét Dániel Ernő, val. belső titkos 
tanacsoa, kereskedelemügyi és dr. Darányi Ignácz , val. 
belső titkos tanácsos, fo ldai ivelesűgyi in. kir. miniszter 
uiak voltak kegyesek elvállalni. 

A z Erdély részi Kárpát -Egyesü le t , mint a kong-
resszust e lőkészí tő egyesület részéről összehívott e lőérte-
kezlet által, a kongresszus e lőkészítésére gróf Bethlen 
Bálint és dr. Terv Od ni e lnöklete ulatt végrehajtó 
bizottság küldetett ki, a melynek tisztikara a következő -
leg alakúit m e g : 

Alelnökök : dr. Staub Móricz és dr . Hoitsy Pa l . 
Titkárok : Radnóti Dezső és dr. Marinovich Imre. 
Jegyzők : d r . Posev i t zT ivadar é* dr. Erdélyi Káro ly . 
P é n z t á r o s : Mouseong Oeza . 
E l l e n ő r : Borszéky Soma. 
Bizottsági tagok : Déry József , dr. H a n k ó V i lmos , 

dr. Hermaun Anla l , dr Janeaó Benedek , dr. P a p p Samu, 
Petrik Lajos és dr. f i n n i n g Ousztáv . 

Az Országos Turista-Kongresszusnak f. évi augusztus 
hó 19-én, szerdán az ezredeves országos kiállítás csar-
nokában d. e. 1 0 — 1 óráig és netán délután ' 3 — 6 - i g 
taitandó üléseiben, uz alábbi kérdések fognak megvita-
tásra k e r ü l n i : 

I. Mily módon lehetne a turistaságot hazánkban 
terjeszteni, a turistaforgalmat és fürdők látogatását eme ln i ? 
E ő a d o : dr . Puaewits T ivadar . 

I I . Miként volna lehetséges egy turista-organumot 
létesíteni, melynek a külföldet is é rdek lődő anyagából , 
esetleg évnegyedenként , idegen nyelvű kivonat is bocsát-
tatnék közzé Y Esetleg mily módon lehelne a hazai tu-
rista-szövetkezetet m e g a l k o t n i ? E l ő a d ó : dr. Thirring 
Ousztáv . 

III . Miként volnának a tanuló i f júság kirándulásai 

azervezendők és rendszeresitendők és miként volna a 
kirándulási kedv a főiskolai tanuló i f júságban felébreszt-
hető ? E lőadó : Hangai Oktáv . 

I V . A kül fö ldön létező népviseletet védő szövet-
kezetek czel jainak megfe le lő leg , különösen a nép köré-
ben élő intelligens eleinek (u. m. lelkészek, néptanítók, 
továbbá kö /ség i j e g y z ő k , falusi bírák, anyaköny vveze tők , 
körjegy zők, járási- és körorvosok slb ) segélyével hogyan 
lehetné odahatni, hogy a falusi nép közöl t az e g y r e 
jobban tért hódító városi divatnak, il letve az annyira 
festői és néprajzi szempontból is fenntartandó népvise-
letek káros átalakulásának gatat lehet vetni. E l ő a d ó : 
dr. H e r m á i m Aula i . 

V . Miként lehetne a külföldi turista egyesüle tekke l 
állandó összeköttetést létesíteni és teutartuni ? E lőadó : Be -
nedek János . 

VI . Minő k o / f o r g a l m i és társadalmi k e d v e z m é n y e k 
volnának k ieszköz lendok a turistu-egyesületek számára P 
E l ő a d ó : Moussong Géza. 

VII . A z eddig el le jtett alig ismert vagy meg nem 
közelíthető kirándulóhelyek feltárása. E l ő a d ó : Merza 
Gyula . 

Tisztelettel fe lkér jük a hazai turistaiigy iránt 
é rdek lődőket , hogy ezen első O r s z á g o s Tur i s la -Kongresz -
Nzusbin résztveiini s az olt megvitatandó kerdésekhez , . 
— a melyek turistuügyünket e lőbbre vinni lesznek hi 
vatva — hozzászólani méltóztassanak. 

Kivál tképpen fe lkér jük hazai turista-egyesületeink 
m é h e n tiszteli Elnökségeit , hogy az e lőttük legalkal -
masabb módon oda hatni ezi\eskedjenek, hogy az. egye -
sületiÍK kebelébe tar to / ók , az Országos Turista Kongresz -
s /us törekvéseit megvalósítani segítsenek. 

Budapesten , 1896. junius hóban, 
uz Országos Tur is ta -Kongresszus végrehajtó bizottságának 

nevében : 
Hazafias üdvözlettel 

Qróf Bethlen Bálint, Radnóti Dezső, 
Dr. Téry Ödön, Dr. Marinovich Imre, elnökök. titkáruk. 

— Szemelyi hirek. Dr. Károlyi Antal kir, tanácsos, 
megyénk al ispánja a napokban kozdeite meg 8 napra 
terjedő szabadságide jét . — Szíjhely G y u l a , kerületünk 
országos képv ise lő je több nup óta városunkban tartóz-
kodik. — I'alafin Gerge ly , a pannonhalmi f ő a p i t s á g i 
főiskola tanára K i r l s b a d b ó l s / ü l ő v á r o s á b i, Kőszegre ér-
kezett, hol a s s ü m d ő hátralevő részét pihenessel t ö l t i . — 
Hecliinyer Imre postafönök négy heti szabadság ide je 
után e hó 1-vel lépett újra hivatalba. 

— Vasvarmegye a turista-kongresszuson. V a s v á r -
megyét a turista-kongresszuson a / alispán fe lhivatára 
Markovits J ó z s e f ügy véd, a kőszegi turista-osztály e l n ö k e , 
fogja képviselni . 

— Ünnep az Irottkönel A z Irottkőn ma lesz az 
ott felállított kilátótorony felavatásának év fordu ló ja al -
kalmából esredévea emlékünnepé ly . Kendez i a vasvár-
megyei turista-osztály, Kz ünnepélyen valószínűleg részt-
vesz dr. Téry Ö d ö n , mint a M T . E ügyvivő a l e lnöke . 
Az hallatszik, hogy ez alkalomból tapasztalatot gy üjt arra 
nézve, hogyan lehetne a vasvármegye i osztályt az 
életrevaló Kőszegivel egy kalap alá hozni . A mélyen 
tiszteli alelnök ur épen j ókor j o u . Olt fog ja látni az 
Irottkőn a torony emléktábláján a kőszegi oastály 
cz imenek bepiszkított éa részben kitörült betűit, amint 
ezt nekünk szavahihető , az utat mult héten je lző turis-
ták megbotránkozva jelentik. Persze , hiszen ama torony-
hoz Kőszeg csak */« résznél többel járult a kö l tségekhez , 
illendő ha a rohoncz 'ak , kiknek őr izetére a torony bízva 
lett, az i lyen botrányos dolgokat éveken át megtűr ik . 
Ilyen eljárás után valóban nebé' . lesz a központi k ikü l -
döttnek Kőszeget arra rávenni, hogy egyesü l j ön a me-
gyei osztálylyal . 

Angolországban különben a zene iránti belső érzék 
soha sem volt valami nagyon k i fe j l ődve , mindezáltal az 
angolok j ó zene iránt mindenha igen fogékonyak voltak. 

A z operában különben e lsőbben a/ o laszok, később 
a f ranc / iáktó l voltak függésben, mignem a londoni 
Henry Purcell a 17. század 3. negyedében uz. a n g o l o k -
nak is a dalmű oly nyelvezetét teremié , mely az angol 
nemzeti geniuxnak megfele l t . 

Az o a » z énekel bájos szépség, a francziát éles 
characterist ika, a németét természeti kel lem és beusőség 
j e l l emezték . 

Hándel tú lnyomóan az erőtel jes oldalt cultivalta, 
mely az angol nepjelletnbeu feksz ik . Handel 171 l -ben 
Londonban „ K i u a l d o ' - j á v a l lépett szilire s m é g 1740-ben 
uj operát , a 41 et componál t . Később i é leteveiben az 
operáról az o iator ium terére l épet t . 

Oratóriumai az opera f o rmájában a történelmi, 
f ő k é p a bibliai uniik és keresztény elet j e l l emképe i t 
állítják e lő . 

1720 körül Pope-nak „ E s t h e r " költői műve után angol 
"•lövegre teremtette első oratóriumát. 

E g y é b e műfajú müvei közül fe leml í tendő „ Alhal ia" 
továbbá „ D e b o r u h " . 173b-ban „ S a u i ' - t a „ Izrael E g y p -
l omban* cs imü szerzeményei je lentek meg. 

1741-ben a „Messiás* . 
Ez utóbbi műve Augolországban különösen j ó t é -

kony czé lokra hozalik színre. A „Messiás* az angol 
ne in /et ethikai és művészeti cul turájának egy darabja. 

1746-ban „Júdás Maccubaeus a - t irta a megható 
ehórusaal : „N incs meg már a m e n t ő l " 

I lándel zenei irályában metaphysikai s igv mys-
tikai e lem sem található. 

U mindkét labával erősen e fö ldön telep-zik. 
Da oraloriumai maradai .dóságának biztosítékai azok 

— Rossz helyen kopogtatott. S/.athmáry György 
miniszteri tanácsost múltkori itt idézése alkalmával 
fölkereste egv városi d e p u t á c z i ó , hogy megnyer j e a 
Kőszegen M á l l i t a ' i d ó főginináziuui ügye imk. A miniszteri 
tanácsos a kivitel n .ódozatai után ludakozódo i t s mikor 
értésére e s e t t , hogy a f őg imnáz iumot esetleg a | olgári 
iskola fe lhagyásával lehetne l egkönnyebben felállítani, 
meglehetősen ridegen bánt. a d e p u t á c / i ő v a l . S/ .ut l imán 
t. i. a közoktatásügyi minisztérium V I . ügyosztályának 
(népoktatás ) l ő n ö k e s miut i lyen jobban viseli szivén a 
polgári iskolák, m i n t a középisko lák ü, 'yét . A deputácz ió 
tehát rossz helyen kopogtatott . 

— Sörgyarügy. Egy kis bizottság 8 / á j b e l y Gyula 
orsz. képvise lővel az élen most vizsgálja mog a sörgyár 
ü / emet es vagyoni á l lapotát . Eddig a sörgyárnál uuin 
akadtak olyuu do lgokra , a melyek aggodalmakra ad-
hatnának oko t , sőt i n k á b b kilátás van nz i . g , e k teljes 
rendezésére . A bizottság munkálata i t hé i föu vagy ked-
den fejezi be. S / á j b e l y é r d e k l ő d é s é es fáradozása nem-
csak a g\árusok, hanem nz egész közönség köreben ál-
talauos mege légedést s /ü l t . 

— Műkedvelők szinielóadása A vakác/ . ióban he-
venyében összeállott műkedve lö - t i r - iaság m u l l szombati 
e lőadása kitűnően sikerült S/ .erencseaen volt megvá-
lasztva inár a darab is, Qabány inak „ A z a j tósok" c / . 
3 felvonásos v íg játékát adták es uz öss/.es szerepi,*k 
oly helyes felfogással tanulfák be szerepeiket , hogy egy 
kerekded, élvezetes e lőad issal léphettek a közönség ele 
A zsúfolásig megtelt bá lba / tere in e lőkelő közönsége igen 
j ó l mulatott az öt letekben gazdag v íg játékon éa az egyes 
szereplők kiváló ügyességén. Nincs okunk egyiket vugy 
másikat j o h b m megdicsérn i , mert mindnyájan derokasun 
kiiettek magukért és méltán megérdemel tek u közön-
ségnek tüntető tetszésnyi lvánítását . Közreműködtek 
Koczor J ó z s i és Mic / i , J'renncr Paula és Uriovits Gi-
zella kisasszonyok, Pados Béla , Rielich P á l , Itóth Béla, 
Kiss István. Szórják Ö d ö n , Si'hermann András , Bajcsi 
Lajos és Qruher O l t ó . Nagyon tetszett az i f júsági zenekar -
nak Pavetits Manó által betanított fe lvonásközt i előa-
dása is, különösen a most o rszágszer te kedvelt mJámb<\* 
olasz dal, melyei egy kar produkált a színfalak mögö t t es 
melyet a közönség megújrázot t . A z anyagi j ö v e d e l e m 
is kielégítő , habár az ily m ű k e d v e l ő i e lőadások rendesen 
sok kö l tséggel j á rnak . 

— Turisták mulatsága A turisták kerti táncz-
esté lyét elrontotta a bűvös , esős időjárás . A / a / , hogy 
dehogy rontotta el . Meg az idő sem képes u turisták 
mulatságait e lrontani . H a m a r o s a n e lroudeztok mindent 
a t e remben , mely estére m a j d n e m tel jes báli díszben 
fogadbal ta a nagy és válogatott közönsége t . Leszámítva 
u teremben ura lkodot t nagy hőséget , ez a tánczeslély 
egy e lőke lő farsangi bá lhoz volt hasonló . Nagy és szép 
hölgy közönség e legáns to i let lekben, mujdnem fél-
száz daliás katonatiszt, számos e l őke lő vendég a v idék-
ről , különösen Szombathe lyrő l és Kőszegrő l éa a k ö z ö n -
ség szilié-java otl volt a bálhazban. Sok volt a 
tánczoaiiö is, hiszen 60 -ná l t ö b b pár állott foi 
az első négyesre, mégis , a mi ritkaság számba megy , 
több volt a tánezos. Vo l t is oly kitartó táuczkedv , hogy 
a nagy melegtő l hamarabb, d e mégis hajnal fele elolvadt 
gyer tyák pótlását követe l ték és lm ez sikerült 
volna, akkor még a nap is látta volna a táiiczoapárakat 
lejteni A z anyagi siker is tel jesen kie légítő . Daczara , 
hogy előre nem adtak el egy j e g v o t sem, este a pénz-
tárnál 2 2 0 I r tot vettek be. Örvendünk e szép 
sikernek es gratulálunk Köa/ .egiuek, aki a r e n d ' / é s 
körül aiinvit fáradozott és oly el ismerésre mé l i ó s ikei l 
ludott fö lmutatni . 

— E m l e k f e l a v a t a s . A z ó -ház i mil leuiumí emlék 
felavatására készülünk, de a luris ia-osziály es a város 
részéről kiküldött vegyes b i / o ' t s a g nem ludo l t m é g 
megál lapodásra jutni az ünnepség programpont ja i fö lö lt . 
Tartunk tőle, hogy a fe lmerült di f ferencziák zavaró lag 
fognak hatni az ünnepi uuiigululra s a város megint 
gazdagabb lesz. egy keserű Csalódáss.il . 

a monumentál is karalakzatok, melyek a népek s uz 
emberiség történetét nekünk elbeszél ik. 

A zenei charakleristika továbbképzését átvette 
immár a mai Bajorországhoz tartozó Felső-I ' fa lsbai i 
1714 be n született Gluck Kristóf , uz opera reformátora 

A z opera — különösen Olaszországban — idővel 
az. egy liázsty lust teljesen elemésztette , inig végül nap-
jainkban a festői je l legzetes e lem is, mely a dramatikai 
irályt je l lemzi , művészies szándékkul az egyhássty lusba 
fel uem vétetvén, ily módon uj e g v h i z i stylus n e m 
képződött . 

Gluck Prágában folytatta tanulmányait . 
A z azokhoz szükségelt eszközöket zeneórák adá-

sával szerezte. Vasárnapokon a templomban mű-
ködött közre, délutánonként pedig a város környékén 
tánc /ra muzsikált . Ekként szerezte kenyeret . 

Zenei képesseget L o b k o w i t z berezeg, kinek birto-
kán édesatyja alkalmazva volt, fe l ismerve, magával 
vitte Becsbe , hol tüzetesen zenei tanulmányokkal fog-
lalkozott . Gluck 1737-ben gró f Melzivel, ki kamarai 
zenészének nevezte ki. Milanóba utazott, a Imi Sam 
martini kedvelt operaszerző őt az operaalylus sablon-
szerűsége be beavatva , már 1741-ben az eazakolasz vá-
rosokban operáival hírnévre tett szert. 1745-ben ismét 
Lobkovi tz berezeg Qluckot Párisba és Londonba vitte. 

Londonban ismerkedett meg Hftndellel, a ki róla 
állítólag akként nyilatkozóit volna, hogy a comrupunc -
l ikához annyit ért, mint a szakácsa. 1746-ban L o n d o n -
ból Hamburgon át Drezdába ment. 

Innét azonban, mely városnak zenei életét egészen 
az o laszok dominálták, mihamarabb visszuuta/o;t 
Becsbe . 

I7Í>4 ben kinevezték utbari karmesternek s Gluck 
ilt a / operák egész sorozatát irta, melyek pénzl es 
hírt hoztak szuinaia. 

Kómábó l még ugyanaz évben m o g ' , n p U az „arany 
sarkantyú" rendjét s azóta kovutkezeteaen „ G l u c k 
lovag" -nak n e , e / t e magát . 

De ideáüsabb vagyai is voltak. 
( ) az operát n a g y o b b t ö k é l y r e kívánta «-m -lni. 
E c / é l b ó l irodalmi ismereteit szorgalmas tanul-

mányokkal bővítette, tanulmányozta az ókor i és u jabb -
kori köl tőket s ér intkezésbe lepeit a tudomány és inu-
ves/.el férfiúival. 

A z ujitást uz 1762 -ben bevégzett „Orpheus* -sa l 
kezdte, asut in irodalmi téren ia küzdött eszméiért . 

Majdnem egy századra ter jedő hurezok szülték az 
operát , mint a milyenül azt mai zenei dráma lényegében 
ismer jük. 

Gluck mottó ja voll : „ S z é p e g y s z e r ű s é g " , semmi 
nehézség és bonyolul tság a v i lágosság rovására, semmi 
szabály szent, hol a hatást m e g r o n t j a ! 

Ezeket különösen lartotia szem előtt az 1767 ben 
megjeleni „ A ' c ste* jében. A végleges g y ő z e l e m azon-
ban nem Becsben , hanem P i r i a h t n vivatoit ki. 

A szerencsétlen véget ért Maria A n t ó n i a (Marié 
Antoinette) fr nc/.ai királyné ki Bécsben Gluck lanitva-
nya volt, közbenjárása fo lytán G ' u c k Párisba kerüli , 
a midőn előzetesen kötelezte volt magát , hogy az ottani 
Grand Opera számára hat művet Ing írni. 

Elsőnek irta „ Iphignnia A u l i s b a n " cz imü operáját 
1774 b. MI. Ezt követte 1777 ben _ A m o d a " , m é h r ő l a 
szerző maga u<ry nyilatkozott , hogy III az. ö r ö k üdvös 
seget elveszti , ugy ö v e mi itt vesz í tené el . 

G luck sty lusu f ó k e p paihetikils, dal lama a leg-
mé lyebb kedély hol származik . 

„Képzelet i ere je merhe ie t l en" , mondja S m n e u f o l s . 
Gluck a haladast a drámai zene részére örökro 

biztosította. 

HÍREK. 



— Hírek a benczés székházból A benczéa-szi 'khiz 
U fejeés g imnáziumunk igazgató ja , Horváth Mátyás Gyula 

|u!iu> hó 29 -én érkeze i t Kőszegre ós foglalta el 
I,'elyét. Városunknak ez uj és e lőkelő állású lakosa 
IS-ÍS. »|>ril hó 23- . in f ehérmegye i Ve lenczén született. 
IS66-l"Hi öltfmött be benczés növendékpapnak h mint 
jlyen 1869-ben egyazerü fogadalmat tett. Ünnepéivea 
foíHdiilinrt' l 8 7 2 - ápr ' l 27 -én tett, á ldozó pappá 1870-ben 
|,,„ M ente ve . A tanári pályán 2 2 éve működik . — 
Jfalier Donát volt hás főnök és igazgató julius hó d l -e i i 
h.gjta f l városunkat. 

K ímuta ta s . A f . é . nugusztus lió 2-án tartott 
turiíU-ünnepely a lka lmával j egy megvál tás é.- fólülfizeté* 
tóimén a következők járul lak a mil leniumi emlék alap-
.„Jioz: Uinder János ü g y v é d , Prey ler L i j o s takp. pénz-
táros, dr. Károlyi Antal alispán (Szombathe ly ) , M irkovits 
József Ügyvéd, Reisy.ig E d e főispán ( S / o m b i i h e l v ) . Schilli-
ng , ; János gró f , S / .óv ják H u g ó ügyvéd , W i i s h e e k e r 
Aulai dr., Jánosa L a j o s 5 — 5 f r t o t ; Gr.if A d o l f ( I j é k a ) , 
4 frtot ; ifj- Seper Lász ló szolgabíró 3 Irt 20 kit ; 
pfeftel János kír. köz jegyzf t , Rupprecht Taszi ló (Város -
Hodász). Schuppler Henrik alezredes, H/.eybo'd Károly , 
Tipka Ferei icz po lgár ster, Thv l l Sándor honvédfőhad-
iiagy) Unger K á r o l y , W a i s b e c k e r János 3 —;{ f r to t ; András-
kuv Gvul iné, Miilier K d - , Ko/.ner Pál 2 - 5 0 — 2 . 5 0 frtot ; 
Decker János 2 fri 3n k r t ; B i b i c s István, ( ' / e k e 
Gusztáv, Duda János , özv . Kcker Káro lyne , Fny Kde 
Frisch Antal ezredes, G import L a j o s , Grastyán J ó / s e f . 
H„}Jier Ant ii a'ezr.nl-is, K MM Vencz.«l , Kis A n t a l , 
Kiu'ior J.inosné, Ivó ik G y ö r g y , Kubuiy i Mi th i ' d , L u x 
Ahtjos, Major János prépost -p lébános . Micl; H e r t a h u , 
Molnár JniOs plébános , ö / v . N így Istvánné, Xémeth 
Imre, X»de lkov i t s Drago l jub főli tdiiagy, Pados G ibor , 
l'lechseinidt Fr igvesné , . P u l c z J mos tábornok, dr. 
H.-lliV József ezredorvos , S/.iklav J.iilos százados, 
Salamon Géza s/, i / adoa , S z e y b o i d Kiro l\ (uri -uieza) , 
Totli K i lmán tiszthelyettes, T u r e s i n y i L ij •»<. W e ö r e s 
latfán (X . -Csuó ) , W a i s b e c k e r Kde, V idos Klek a l t i -
berniig v, Jetiiiv <Mön ( D rfel ) 2 — 2 f i t o t ; 0 iller 
.Mit»ás, GtUlassy hadnagy, K i m m e r G i u l i 1 . 5 0 — 1 . 5 0 
frtot; Ab'd<» Juli i , I t ib i c I l c h i r d százados, Horcsic/.ky 
II,.Is | ir.isbiró, C/.ek Józse f , F loderer Jenő , id. F loderer 
(8/onilnthelv) , Freyberger Sándor , Gergo 'v l'vy F e i e n c z 
hsdnagv, Gorsinic Károly hadnagy , Gotz tony i J. f 
hadn.igv, Oruber Ferencz . Győrf f\ K iroly f ő h t d n a g y , 
lhrváiíi Gedeon h . t d m g v , H o r v á t h Ká lmán (Szombat -
hely), Házas Kinő , H tf-r Józse f . Ir t / ing Zsófi t. J i g i t s 
Imre, Jeszll G y ö r g y , K irpáti S í n d > r , K i r g l F e i e n c z 
(Szombathely), ö / v . Ke lőmén J i n o s n é , Kesserü J ó / s e f 
hadnagy, Kindl .Vándor, K u i u ' e K >/.ső, dr . K ' V i t s 
litván, Korchmáros O ispár j á rásb i ró , Kőszegi József , 
dr. Lauringer János , id. Lauti i iger J á n o s , L i U r i n g e r 
Klek, Lauringer István, Lasansky gró f , hadnagy ( S / o m -
bstheU), Mat/.ner Ala jos , Murvay Dénos hadnagy , 
Med«*rl Miklós, Miilier Ferenc/ . , Molnár H é d i , M>esir\ 
Jenő főhadnagy, Marőil iy G y ő z ő tiszthelyettes. Nagy 
Lajos főhadnagy, Nagy K i l m i n (S 'Oinb i t l i >ly). Nuft fa l 
J. hadnagy, g r ó f Niczkv Ferei i cz h i d n i g v , X . N. , 
N. X , Omeis O t t ó f ő h a d n a g y , Proolit J . f ó l i a d n i g v , 
Pólzelberger K á r o l v , P ö s t i n g - r J inoa, Pitt G y ö r g y , 
Popovits X . s z á l l d o s , PrQsker H u g ó százados, Riesz 
Imre hadnagy, Hus« Uéla (Szo inb i thely) . Se.ila J e n ő , 
8chrack Alfréd f ő h a d n a g y , dr. Schw.trtz. Marton főorvos . 
Schaffor Gusztáv , Schindler V i l m o s , Szigeti L i j o s f ö -
h iduagy, ifj Szoy bold Kálin ül, SzegeŐ Béla I n d n i g v , 
Siegmuller Kmiliá (Szoml ia the lv ) , Stirl in^ Jenő (S/ .oin-
h i ihe l t ) . S / a k o n y i a l j e g y l ő ( S z o m b a t h e l y ) , Tounássy 
D.'zsö százados. Uj j Károly (Szombathe ly ) , l lnger Kiek, 
Vadászy Pál l i sc ihe lvet ies , Vid '»s e g y e v e s liiikéntes 
(Szombathely) , V ö r ö s s Z s i g m o n d , W a i s b - c k e r G \ u ; a , 
W o j k ó hiidiiiigy (Szomba' .hid v) , \Vrchow-<zky Káro ly , 
Zanathy Bódtig (Za lavár ) , ö z v . Z irka Sándorné , Z >-
gorsky ssázadoa 1 — 1 triót. A kegyes a d o m á i n okért 
hálás köszönetei mond 

a kő*;tgi turista osztály választmintfu. 
— Köszönetnyilvánítás Mindazoknak, kik a f. e. 

«ug. hó 2-án lefolyt műkedve l ő i s / l i i te lőadason kegyesek 
voltak némely do logban a m ű k e d v e l ő k n e k segí tségükre 
lenni, hálás köscöDetet mond u rtndezi'iMy. 

— Népgyűlés. V á r o s u n k b a n a városkör templom-
téri részen ma délután 2 ó r a k o r politikai népgyűlést 
tart a néppárt . N így fa lragaszok s az ú jságok napok 
óta hirdetik ezt s mint hal l juk, a rendezőség és ható-
ság megtelt minden i n ' é x k e d é s t a rend fentar tására 
nézve. 

— V a s u l tervek, Kinlitetlük lapunk mull számá-
ban, hogy a kormány Lindheim és tárta budapesti czeg -
"ek a Kőszegről K ő i , K e n d e k , L é k a , N . -Gyiró t , L m i o s -
falv a és Pörgö l in érintésével az Os/.irák határig vezetendő 
helyiérdekű vasút e lőmunkálata inak teljesithetés -re ujabb 
hűt havi engedélyt adott. N e m tudjuk, ha csakugyan 
komolyan veszi-e a czég e va-ut kiépítését s miként 
gondolja tervét megvalós í tani , hanem annyi b izonyos , 
hogy HZ összeköttetés Aspangg. i l alig les/, meg . A z Aspang-
gal való összekötés tervét Kőszeg felől ott a szomszédban 
nár elejtettek. Azt tartjuk, hogy az kivihetetlen Hanem 

felmerült ott most más terv. f ) - s z e akarnák kőim Aspan-
got P inka főve l , a mi — mint mondják — kevesebb 
skadalyly*| és kö l tséggel vihető keresztül . 

— Kétfele mértek. Vasváimeg\eá;|andó válnsztmánya 
f. é. ju l ius hó 31-én tartóit ülésében Kőszeg városának 
» " ia kérvénye felett is döntöt t , melyet ez az 1000 
Irinyi rendkívüli utfentartási segély további megszavazása 
'ránt intézett a m e g y é h e z . A z á l landó v á l a s z t l u m y , skrupu-
losai levéli e tárgyra nézve , addig , míg ki nem derül , 
'•egy Kőszeg vámjövede lmei nem e légségesek-e útjainak 
jókarban való tartására, e luUsi tandónak vélemény este 
e kérvényt , hanem, nyilván némi kárpótlásul, rögtön 
^örvendetes tudomásul vet te " , hogy a kereskedelmi 
miniszter városunkban k ö t ö - l a n m ű h e l j e t állitolt fel. Munl 
kél javaidul))! a köatörvénv balóaági körgv ülés el fogadta. 
Határosatla emelte egyutinl a m e g y e g v ü l é s , hogy a S z o m -
bathely városa által évente fizetett 738 Irt ul-alkelést 

illetéket elengedi és megyei utak kozeléae cz imén e város 
kövezésére évi 4 0 0 0 Írttal hozzájárul . Így mérnek o t t 1 

Szombathelyen a m e g y e kaliuárai. 

— Hymen-hir. Thuranszky 1 réti úrhölgyet , a kőszeg i 
polgári leányiskola k i v á ' ó tehetségű e g y k o r i tanító-
nőjét a mult napúkban Budapesten o l tá rhoz vezette dr. 
Katona Lajos . 

— Áthelyezés A in. kir. pénzügy miniszter a hely-
beli m uír. i idó l i ivaulhoz a szerencsétlen F o k i F e r e n c z 
helyére tíálint Kálmán kolozsvári adótisztet helyezte át. 

— Helyreigazítás . „ N y u g a l o m b a vonuló papok* 
czint alatt azt irtuk a múltkor , hogy „Sz i lner Józse f 
segédle lkész , volt arvahazi sogédgondnok betegség miatt 
nyugalomba vonul és Kőszegen telepszik meg. E hírünk 
személyi resze téves mert Szilágyi Imre a neve az. itt 
Itl.d.özbeii letelepedett !-egédlelkésznek s volt árvaházi 
segédgondnoknak . 

— Furcsa időjárás A fo lyó hó 3-án országszerte 
duló vih ar varosunkat alig érintette. A vidéken már 
j obban gras /szált , rontott, bontott, sok kárt o k o z v a 
löld mi velő i iepüuknek. Borostyánkőn Alináasy nagybir to -
kos majorjál felgyújtotta a villám H mintegy 5 0 0 0 
frtnyi kárt okozott a tulajdonosnak. Kedden északnak 
ismét zivatar pusztított. A villám ekkor S / .abad-B irán-
ion ( N a g y - B a r o m ) kel nőt sújtott agyon. Szerdán 

este es csütörtökön több izben városunk tölöti 
is vonult el zivatar, a már alkalmatlanná vált esőn kí-
vül azonban egyebet nem hozva. 

Mezőgazdasági allapot A tolyamatbau levő 
aralaxi es eseplesi munka latok tt v idékünkön j ó form in 
s /űi itelenül akadályozza a kedvezőtlen esős i d ő j á r á s ; de 
nemcsak hogy akadá yozza a munka rendes menetét , 
hanem a gabona minőségére is káros hatással bír a 
csapadék s ennek lolylán ugy a búza, mint különösen 
az, árpa sokat veszít kiváló minősegéből . Mennyiségre 
nézve a termés megfe le l a hozzá fűzött remet iyeknek. 

— Hivatalszolgai állás A helybeli kir. járásbíró-
ságnál nyugdí jazás folytán megüresedett hivatalszolgai 
ailásra (év i 2 5 0 frt tizeié*, 5(1 frt lakbér és 5 0 frt ruha-
pénz, i l letve természetben kiszolgáltatandó egyenruha) , 
pályázatot hirdetnek. Pá lyázóktó l megkiváutat iu az 
o lvasásban való jártassag, é p - é s egészséges testalkat. Ki 
kell mulaluiok é letkorukat , nyelvismeretüket , h a dk ö te-
lezett ségi viszonyaikat és erkölcsi magavise letüket . 

— Anyakönyvi bejegyzesek. A kőszegi a n y a k ö n y v -
vezetői hivatalnál ju l ius havahan 2 esketés, 16 születés 
és 21 halálozás jegyeztetett be. 

— Ingatlanok forgalma a mult hétről Kóth Kata-
lin fér j . G ig ler Ferenczne kőszegi lakos 20 frtért adta 
el a/. 1503 hsz. ingatlanból őt illető reszt M null J ó z s e f 
kőszegi lakosnak. — Spindlbauer Kezsö s neje kőszegi 
lakosok Horváth G y ö r g y t ő l 1800 frtért megvették a 717 
és 718 hsz. 4 3 4 . ház.xz. ház felét . 

— Iskolai ertesitó S e e m m n G á b o r i g a z g i t ó szer -
kesztésében megje lent a azoinbüthely i á l lami lag se-
gé lyezett kögségí polgári és felső kereskedelmi iskola 
ez. évi ( X ) értes í tő je . A z értesítő I. p az. intézet mil-
lenniumi ünnepéről szól a írója, l'aryha L » j o s tanár vele 
szépen festett képet nvU|t. A II. p. az intézet 10 éves 
múlt jára vet visszapil lantást. A III . p. a legutóbbi is -
kolai év történeti vázlatát nyújt ja , s 1 — 2 pontból m e g -
tud juk , hogy volt az intézetnek itjusági zene- és ének-
kara, ö n k é p z ő k ö r e stb. A többi pontok alá a szokásos 
köz lemények foglal vak szép k ido lgozásban . 

— A ludadi önkentes tiizolto egyesület f. hó 2 án 
tartott nyári mulatságán a köve tkezők voltak szívesek 
felültiz.eteseikkel az egy let pénztárát gv arapitani : löt . 
W a l l n e r Józse f p lébános s egyleti elnök 2 frt 4<> krt ; 
Grátzl Ferencz , K o n r i t h Józse f 1 —1 frtot ; Grál* l 
Benedek , Szanyi János. Ős lör L á s z l ó 7 0 - 7 0 krt ; Grátzl 
B ' t iedekué, ilj. Bertók János , Sp i lmann N. 5 0 — 6 0 kri ; 
Klippel Józse f 4 o krt ; G ő r c z Mihály, Steindl G y u l a , 
Kopcsondy G y ö r g y , Koltay János , Grátzl G y u l a . Vikner 
Ferencz 2 0 — 2 0 l i r t . ; Kováts Mariska, Horváth Fáni , 
Kappel G y u l a 1 0 - 1 0 kr t . ; Ilián Géza , főparancsnok 
1 fi t 9 0 krt továbbá B irabas Jánoané v irágokat , a m e l y -
ből 4 frl folvt be. Ezen j ó tevőknek kegyes adománya i -
kért az egylet nevében hálás köszönetet mond 

<i rendezőig. 

— Tanfolyam Almássy F e r e n c i székesfehérvári 
tanító arról értesíti az. é i d e k l ő d ö k e t , hogy lakóhelyén 
a d a d o g ó k , hebegők és selypitők, valamint e g y é b be-
szédfogyatékosok részére f. é . szept . 1-én tanfo lyamot 
nyit, mely a tiszta, f o lyékony beszed elsajátitásat c z é -
lozza. Ugy tudjuk, hogy ez hazánkban az első i lynemű 
iskola. 

— T a n c z m u l a t s a g . A Netter- fóle mulató -kertben 
ma, vasárnap tánczinulatság lesz. B o z e c s k y vendéglős , 
mint mond ja , j ó hideg ételekről , i talokról , valamint j ó 
nemzeti zenekarról gondoskod ik . 

— Meghaltak julius hóban. Zs igovits G y u l a , 2 h ó n . , 
r. k., tüdölob. — Schönfe ld János , 6 3 é v . , á g . e v . , véres 
agy guta. — Kröfzl G y ö r g y n é , szül . Meislcr T e r é z , 81 é v . , 
r. k., aggkor . — Kattdweg Mária, 1 év . , r. k., lüdőhurut . 
— G e r ö í y Mihály , 10 napos, r. k. , koraszülött . — Z w a l -
lel Z - u / s a n n a , 2 6 év . , ág. ev . , tüdővész . — Laasz Ist-
ván, 8 5 év. , r. k., aggkor . — Knar J á n o s n é , szili 
Berghofer Olti l ia, 5 2 év. , r. k „ idült veselob. - • Ö z v . 
K i r c h k n o p f Anla lné , szül. Gröschl Teréz , 8 3 év . , r. k., 
bél lob. — Kulcsár János , 4 0 év . , ág. ev . , t ü d ö g ü m ő k ó r . 
— Bólint Teréz , 1 év. , 2 hó. , r. k. , rángó görcs . — 
Sí inno Ferencz , 14 napos, r. k., rángó görcs . — Hru-
bercli Istvánné, sriil. Bertók Izabel la . 31 év . , ág . ev. , 
tüdovész . — T a n g l F lór iánné , szül. Tangl M á r i a , 3 6 év . , 
r. k., tüdő vész. — Purth T ó d o r n é , szül. S c h e r m a n n 
Mária, 73 év . , ág. ev. , szervi szívbaj . — Soidl Káro ly , 
68 év. , ág . ev. , lüdővész . — Fröhl íc l l Káro ly , 4 0 év. , 
á^. ev . , tüdővész . — Horváth Béla , 7 hó., r. k., vese-
lob. — Kappl T o l ó m é , szül. Bauor Zsuz.sánna, 82 év . , 
ág ev. , aggkor . — L a m p Mir ia , 2 hó. , r. k. , bélhuruí.. 

— Jelzálogkölcsönnel eléggé biztatnak a pénzinté-

zetek, de a közvetítők megbízhatósága és ügyosségo nél-
kül a ház-, gyár-, malom- vagy töldbirtokoanak kisebb 
kölcsönben vau része. E nebézaégek nélkül szerez köl-
csönt Schwarz Zsigmond kereskedelmi és pénzügyi 
irodája (Budapest, VIII., Kerepesi-ut 63. sz.), I. helyre 
50 övre 4V4"/®, IL es III. helyre 6° 0 tőke- és kamat-
törlesztéhsel, váltóra pénzt lO.nOO frtig 5 6°0ra. 

Egy újság törtenete. A legküzeleMi mult impoklmn az égés/ 
hsz-ai süjtó foglalkozott aszal a remlkivQli esettel. Iio^y egy egész 
szerkesztőség, a l'o*li N#pló fT>»zerke«/t8je, feli-IÜH s/.erkesz.lője é» 
valamennyi munkatársa testületileg megvált a tói H laptól, amelyet 
évek óta szolgált. Az. egész sajtó és H/ egész, közönség é rdek lő -
désnél fordult ti magyar zsurnalisztikának e legujal>l> esemény* 
telé, a melyre eddig nem volt példa az újságírás törtiinettflieu. 
Kgy lelkes csapat, a magyar hírlapirodalom liusz kiprólmlt műn-
kasa, a legrégibb magyar napilap közönségének megannyi hűsége* 
liarátjH hagyta oda a műhelyt , a melyben súlyos elvi ditfereiirziák 
miatt uem volt tölihé maradása. Az. egész közönség, de f ő l eg HZ 
a része, a melyet megszokott miuduuuapi o lvasmány* révén m e g -
hitt barátság kapcsolt a távozó szerkesztőséghez, r okonszenvet 
várakozással fogadta a/.l a IMII. a mely a távozás nyomán kelt , 
hogy a lelkes munkás csapat együtt marad és az e lhagyott mű-
helyh d u.| hajlékba költözött és ott fo lytatja rövid időre m » g -
s /akadl munkásságál. l ' jult kedvvel , ujult lelkesedéssel , nem c s ö k -
kent erővel , els-.áiitsághau meggyarapodva csoportosult a/, uj o t t -
honban a régi zászló körül A/, erőátvitel spontán fo lyamata adott 
létet a Budapesti Naplónak, a mely még augusztus hónap f o l y a -
mán megindul. Kzekből követke/.tetve, valószínűleg nagyon rövid 
idő alatl meg fog győződni róla a magyar közönség, hogy a 
ltudapesti Naplónak, a mely még augusztus hóuap fo lyamán meg -
indul. Ezekből következtetve, valószínűleg nagyon rövid uló alatt 
meg fog győződni róla a magyar közönség, hogy a ltudapesti 
Napló a magyar szabadéivilscg, a magyar nemzeti eszme, az e g y -
séges magyar társadalom becsületes, bátor harciosa le«z. Kényes 
nevek sorakoznak a ltudapesti Napló köré és maga a szerkesztő-
ség, a melyei az egész ország közönsége régiót fogva ismer és 
szeret és a mely a ltudapes i Naplón tg egyúttal k iadótula jdonosa 
is, ugy van szervezve, hogy minden egyes rovata a l e g n a g y o b b 
zsurnalis/tikai tökéletességet ígéri. A l'esii Napló volt főszerkesz-
tő je Vészi József , fe lelős szerkesztő je Itrauu Sándor és összes 
belső do lgozótársa i : Ábrányi Kuni, t ' lair Vilmos, t 'erri Uyula , 
Erős Gyula , Kai ll . ' la, t iergely István, Holló Márton, Horváth 
I.lemér, Joaovios l 'ál. dr . k o v á c s Jenő, L y k a Káro ly , Márkus 
József, Merkl Adol f . I'a|ip l>ániel, l 'ekár Uyula , dr. Soltész 
Adol f , Sváb Tivadar, mind együtt vaunak az uj o t thonban és 
szellemi tőkéjük a maga csoukilatlau épségében áll a közönség 
rendelkezésére. A magyar polit ika é . irodalom kitűnőséget közül 
számosan csatlakoztak hozzájuk ál landó killso do lgozótársanként . 
A magyar napisajtónak tehát olvau uj orgánum* támadt, a me ly -
nek régi tisztelt hagyományok, régi e lvek , régi le lkesedés, regi 
sikerek és régi erőforrások teremtették meg szilárd *l*pját. Kz a 
Budapesti Napló keletkezésén k története. Keltiirjuk erre a rend-
kívüli körülmények közt keletkező és nagyszabásúnak ígérkező 
lapra a közönség ü g y e i m é t . 

F o i i l u i ' t l - M c l y e i u e l 0 0 k i t ő l 3 In 35 u n g 
meterenkint — j a p a u i , chinai , s. a. I. a l egú jabb min-
tázattal és sz ínekben, ú. m. f ekete , fehér és színes 
Henneberg selyemat 3 5 krtól 11 frt 6 5 krig méteren kint 
sima, cs ikós , kocz'* rzott, mintázott damasztot s. a. t.(mint 
egy 2 4 " különböző minőségben és 2 0 0 0 szín és mintázat -
tal s. a . t. a me^rendeit aru pőstaber ós vámmentesen 
a házhoz szallitvaes mintakat küld postafordultaval: 
l l r n n c b c n j <;.(cs.6sk.udvarÍ9zallito)*Wf/<'/H;/f/rfr'r 
/éiirlrhbrn. Sváje./.ba c/.imzett levelekre 10 kros, es 
levelező lapokra 5 kros bé lyeg ragasztandó. Magvar 
nyelven irt megrendelések pontosan e l intéztetünk. 

Krondorfi s a v a n y ú v í z . 
Stefania t rónörökös né f o rrás . 

kitünö gyógyvíz, 
fced.T7-elt s u s z t s i l l t t í z . 

Kapható Kőszegen: Jánosa Gyula urnái, 
és minden füszerkereskedésben. 

Finom 

friss foglyok 
( f t p é k e l v e ) 

kaphatók a 

„ B Ó Z S A " - T e a d ó g l ő b e a 
Isovits Istvánnál. 

A z ü z l e t f e l o r t z U t á s a m i a t t ö s s z e s ! 
á r u i m mélyen leszállított árak m e l l e t t ) 
a d a t n a k e l . I 

N ü r n b e r g i m ü - é n j á t é k - 1 
N x c r c k 5 0 H /. ii z a I 6 k k a I a r e n d e s j 
á r o n alul f o u n n k e l a d a t n i I 

P i l n a y V i n c z e n é - n é l . 



BUDAPESTI NAPLÓ. 
Z E * © l i t i 3 s a i , T á i c a d a l m í é s K ö z g a z d a s á g i U a p i l a , p > . 

A Pest i Napló főszerkesztője, felelős szerkesztője ós vnlaraennyi dolgozó társa julius 30-ikán megvált ettől az újságtól ós még 

augusztus hónap folyamán u j p o l i t i k a i n a p i l a p o t indít 

BUDAPESTI NAPLÓ 
czimen. 

A UuiInpcMli Xnplő már első számával :i magyar knzniHi'g régi h irárj.i gyanánt fog az ország elé lépni, mert a szer-
kesztőség elveit, szellemét, irányát, hangját magával hn/.ta és olvan újságot ad az olvasónak, amely a magyar szabadéiviiség, a nemzeti 
politika, a magyar társadalom, a magyar gazdálkodás szolgálatáltan, az európai sajtó orgánumai körében a legelső sorban kíván helyet a 
maga számára stíljének előkelősége és zsurnalisztikái tökéletessége következtében. 

A Budapesti Napló főszerkesztője : V é ^ / J 
A Budapesti Napló felelős szerkesztője: K r a i m & a n « l o r . 
A Budapesti Napló belső dolgozótársai : 

X b r i t n . v i E m i l 

C i a i r f l h l M 

O r r i ( i l y u l u 

E r o N f » a v u l a 

F H i B l l a 

t i í e r j f e l ) l ^ h í i n 

H o l l ó T I ű H o i i 

H o r v á t h K l o i i i ^ r 

J a n o v i c * P á l 
I I I ' . K o v á é i J e n ő 
l ' . v k a K á r o l y 

T l a r l í i i K J ó x N e f 

J l e r k l A d o l f 

P a p p O á n i e l 

l ' e k á r 4 * v i i l n 

I M * . i o l i é N Z A d o l f 

H \ t i l » T i v a d a r * 

Ve/.érezikkirói a legkitűnőbb politikusok. Tárczairói kiváló novellisták, művészek és műbírálók. 
A K i M l a p O M t i \ a p l ó politikai rovata találkozóhelye lesz Magvarors/.ág logillusztrisabb publiezistáinak. T á r c za r o va t a tükre 

lesz a magyar irodalomunk és nagy figyelemmel fogja kísérni a külföld irodalmi termését is. (Jjtlonsági rovatának frisoss>g, elevenség, 
jól értesiiltség lesznek a jellemvonásai. MÜVCSZeti rovata a legmagasabb es/.teiiktii törvények és a művészet igaz szükségleteinek megfele-
lőleg készül. Távirati rovata hűségével és kimerítő mforináe/.ióval fog kitűnni. Közgazdaság i része alapos értesüléseivel, bő informatív 
anyagával és megbízhatóságával a magyar közgazdaság érdekeinek hűséges barátjává szegődik. 

A B u d a p e s t i N a p l ó kiadótulajdonosa: a B u d a p e s t i N a p l ó szerkesztősége. 

Előfizetési feltételek: 

A ki most legalább negyedévre előfizet, a l t u d a p c M i i N a p l ó t szeptember 30-ikáig (az évnegyed kezdetéig) d í j t a l a n u l 
kapja, most teljesített előfizetése tehát a / , o k t ó b e r — i l t ' f / . e m l M ' r i é v n e g y e d r e v o n a t k o z i k . 

J l u t a t v a i i y M x á i u o k a t k í v á n a t r a n y o l e x n a p i g i n g y e n k ü l d 

a BUDAPESTI NAPLÓ kiadóhivatalai 
T e r é z I c ö r v u t 4 I 4 k s a d x a a . 

Gyári raktár vászon-nemüekben! 
Nagyon tiiutelt vevő ink kö /uhnjuuk megfe le lve , raktárunkat vászon neiiliiekbeil m e g n a g y o b -

bítottuk «"« Kikerült a l e g n a g y o b b gyárukkal azon in íg i Uajio tánra j . inni , hogy gyár tmánya ik eláruniiáiia ki-
zárólagosa álulunk emkóznlbnlő, a mi ;iltitl R/.IMI kelletne* h f l y i e t b e n vagv'unk, hogy a leg«l*r» 
m-gü váiBon-u*>uiiink nuincMk a l egnagyobb válaKitúkbsin, d " le^olc-* >bi* flyari árért é c ik i* m l u u k a«t»r«zhelők be. 

C 3 - 3 r á t x i r a l c t á r t t á r t - c i n ^ : 
Rumburgi lepedő-, kreász-, éé czérna-vásznakban. Csikós es damast gradlikban Abross és 

asztalkendőkben. Törülközők, es kanvász-vásznakban úgymint siffonokban. 

" l'guagyobb vAlasttékban éa legitlúneaebb kidiilgoziudiaii f o lyton raktáron vamink, iigyn/.intéti á z i k elkéazilé-Mt 
.-.vallaljak én legrövidebb idő alatt szál l í thatjuk. A nagyon tisxtelt kStönaég bizalmát és miiu-l ozámos.tbb 
laiogaiawil kérve tmstvlHtel 

Frülilicli es Stauber, 
divatáruháza Szombathely. 

Jelzálogkölcsönöket 
földbirtokra 81 t°lo, házakra 4 l t ° o t 

másnemű ingatlanokra mellett 

legmagasabb összegek ben 
ajánlunk. 

L kö l csönök konvertálásoknál b é l y e g - és i l le-
tékmentességet é lveznek . 

Erdő kihasználások, birtok parczellázasok 
átvétele. 

B i r t o k o k • z t t v e t k e x e t e k i i e k IIONKKU 
l e ü s e t é N l t n r t n i n r n e l a d a t n a k 

„MAGYAR LLOYD" 
közgazdasági vállalat, 

Budapest, Király utc/a 70 szám 

.Nyomatott Kfut <*yuia koi.yv»yom<iajAl»aii koKiegru. 

Egéaz évre — — — — — 1 4 f r t . Negyedévre — — — 3 f r t 5 0 k r . 
Félévre _ _ _ _ _ 7 „ Egy hónapra — — — 1 „ 3ÍO „ 

Kész menyasszonyi kelengyék 
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